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Введение. 

  

Реформа школы ставит перед учителями серьезные задачи 

интенсификации учебного процесса, совершенствования приемов обучения. 

Современная школа нуждается в таких методиках обучения, которые могли 

бы не только качественно обучить, но и раскрыть личность человека, его 

творческий потенциал. Так же, современное обучение должно научить 

человека приспосабливаться к современной жизни, научить его быстро и 

правильно принимать решения, активно осваивать ситуации социальных 

перемен. 

Современное обучение включает в себя постоянное обучение 

школьников иностранному языку, в связи с этим учителя и методисты 

постоянно ищут резервы повышения уровня качества и эффективности 

обучения иностранному языку. Именно об этом и говорится в одном из 

пунктов стратегии-инициативы проекта «Новая Школа»: «В преподавании 

иностранного языка следует обратить внимание на развитие активной 

речевой коммуникации, с использованием современных технических средств 

обучения» и игровой метод - один из способов, помогающих развивать 

активную речевую коммуникацию. 

В нашей школе используется признанный в мире "коммуникативный 

метод", который занимает первое место среди наиболее активно 

используемых методов изучения иностранных языков. Коммуникативный 

метод направлен на одновременное развитие основных языковых навыков 

(устной и письменной речи, грамматики, чтения и аудирования) в процессе 

живого, непринужденного общения. Научить школьника общаться на чужом 

языке - главная задача преподавателя. Лексика, грамматические структуры, 

выражения чужого языка преподносятся школьнику в контексте реальной, 

эмоционально окрашенной ситуации, которая способствует быстрому и 

прочному запоминанию изучаемого материала. 

Коммуникативный метод дает возможность разрушить 

психологический барьер между учителем и его учеником. А когда ученики 

перестают чувствовать "дистанцию" между собой и преподавателем, когда 

им интересно, весело и приятно общаться с педагогом - им проще начать 

разговаривать на чужом языке. 

Коммуникативный метод предполагает многочисленное использование 

игровых методик преподавания. Они вносят оживление в занятия, 

поддерживают положительный эмоциональный настрой учеников, 

усиливают их мотивацию. 

Использование игры, как одного из приемов обучения иностранному 

языку, значительно облегчает учебный процесс, делает его ближе и 

доступнее детям. Наша задача сделать этот предмет интересным, ведь дети 

обращают внимание на то, что вызывает их непроизвольный интерес. 

Данная тема чрезвычайно важна для глубокого ее изучения и особенно 

практического применения в школах. Ее актуальность на современном этапе 

является очевидной с учетом новых веяний в системе образования, дающих 

простор преподавателям для новаторства и внедрения в жизнь собственных 



неоднородных идей и решений. Именно игра наиболее приемлема для 

применения ее в младших классах, так как именно здесь и существуют 

неограниченные возможности для реализации творческого потенциала, как 

преподавателя, так и учащихся. 

Объектом исследования данной работы является учебный процесс по 

иностранному языку в младших классах, а предметом исследования - 

методика использования игры на уроках иностранного языка. 

Цель данной работы заключается в освещении вопроса о значении игр 

и их использовании в младших классах на уроках английского языка. 

Для реализации данной цели необходимо решить следующие задачи: 

1.     познать роль игры на уроке английского языка в младших классах; 

2.     выявить особенности обучения иностранному языку в младшем 

школьном возрасте; 

3.     дать определение понятию «игра» и рассмотреть различные виды 

классификаций игр; 

4.     рассказать о практическом применении игрового метода на 

уроках. 

 

 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  



Игры на уроках английского языка 

  

1.1.           Понятие игровой метод в обучении иностранному языку. 

 Функции игровой деятельности 
  

«Вся наша жизнь – игра». Через игру мы учимся выполнять какие-то 

жизненно важные действия, запоминаем правила поведения в различных 

бытовых ситуациях, осваиваем непреложные правила социального общения, 

«примеряем» на себя разные роли, в том числе и профессиональные, а 

главное, учимся взаимодействовать с партнерами по игре [41]. 

Так что же такое «игра»? Разные ученые дают ей разное определение, но 

очевидно, что любая игра имеет определенную цель, знание правил, а также 

элемент удовольствия. 

Об обучающих возможностях использования игрового 

метода  известно давно. Многие ученые, такие как Эльконин Д.Б., Стронин 

М.Ф., Макаренко А.С., Сухомлинский В.А., Д.Б. Эльконина, занимающиеся 

методикой обучения иностранным языкам, справедливо обращали внимание 

на то, что игровая деятельность на уроке иностранного языка не только 

организует процесс общения на этом языке, но максимально приближает его 

к естественной коммуникации. Игра развивает умственную и волевую 

активность. Являясь сложным, но одновременно увлекательным занятием, 

она требует огромной концентрации внимания, тренирует память, развивает 

речь. Игровые упражнения увлекают даже самых пассивных и слабо 

подготовленных учеников, что положительно сказывается на их 

успеваемости. 

В современной школе, делающей ставку на активизацию и 

интенсификацию учебного процесса, игровая деятельность используется в 

следующих случаях: 

1. В качестве самостоятельного метода для освоения определенной темы; 

2. Как элемент (иногда весьма существенный) какого-то другого метода; 

3. В качестве целого урока или его части (введения, объяснения, закрепления, 

контроля или упражнения); 

4. При организации внеклассного мероприятия. 

При использовании игрового метода задача учителя состоит, прежде 

всего, в том, чтобы организовывать познавательную деятельность учащихся, 

в процессе которой развивались бы их способности, особенно творческие. 

Использование игрового метода обучения способствует выполнению 

важных методических задач, таких как: 

- создание психологической готовности учащихся к речевому общению; 

- обеспечение естественной необходимости многократного повторения 

языкового материала; 

- тренировку учащихся в выборе нужного речевого варианта, что является 

подготовкой к ситуативной спонтанности речи вообще. 

Игровая форма занятия создается на уроке при помощи игровых 

приемов и ситуаций, которые выступают как средство побуждения, 

стимулирования учащихся. Ситуация может напоминать драматическое 



произведение со своим сюжетом, конфликтом и действующими лицами [1; 

стр. 22]. В ходе игрового занятия ситуация может проигрываться несколько 

раз и при этом каждый раз в новом варианте. Но вместе с тем ситуация игры 

- ситуация реальной жизни.  Реальность ее определяется основным 

конфликтом игры - соревнованием. Желание принять участие в такой игре 

мобилизует мысль и энергию играющих, создает атмосферу эмоциональной 

напряженности. Несмотря на четкие условия игровой ситуации и 

ограниченность использования игрового материала, в ней обязательно есть 

элемент неожиданности. Поэтому для игры в определенных пределах 

характерна спонтанность речи. Речевое общение, включающее в себя не 

только собственно речь, но и жесты, мимику и др., имеет ярко выраженную 

целенаправленность. 

Игровая деятельность в процессе обучения выполняет следующие 

функции: 

Рассмотрим подробнее особенности всех этих функций. 

1.      Обучающая функция заключается в развитии памяти, внимания, 

восприятия информации, развитии обще учебных умений и навыков, а также 

она способствует развитию навыков владения иностранным языком. 

2.      Воспитательная функция заключается в воспитании таких качеств, 

как внимательное, гуманное отношение к партнеру по игре, также 

развивается чувство взаимопомощи и взаимоподдержки. Учащимся вводятся 

клише речевого этикета для импровизации речевого обращения друг к другу 

на иностранном языке, что помогает воспитанию такого качества, как 

вежливость. 

3.      Развлекательная функция состоит в создании благоприятной 

атмосферы на уроках, превращение уроков в интересное и необычное 

событие, увлекательное приключение, а порой, и в сказочный мир. 

4.      Коммуникативная функция заключается в создании атмосферы 

иноязычного общения, объединения коллектива учащихся, установлении 

новых эмоционально-коммуникативных отношений, основанных на 

взаимодействии на иностранном языке. 

5.      Релаксационная функция - снятие эмоционального напряжения, 

вызванного нагрузкой на нервную систему при интенсивном обучении 

иностранному языку. 

6.      Психологическая функция состоит в формировании навыков 

подготовки своего физиологического состояния для более эффективной 

деятельности, а также перестройки психики для усвоения больших объемов 

информации. 

7.      Развивающая функция направлена на гармоническое развитие 

личностных качеств для активизации резервных возможностей личности. 

Все вышеперечисленные функции игры помогают не только в обучении 

иностранному языку, но так же развивают личностные качества школьника.  

  

 

 

  



 1.2.           Игры на уроках английского языка. 

 Виды игр 

Грамматические игры 
Цель данного вида – развить умение правильного употребления различных 

грамматических форм,научить учащихся употреблению речевых образцов, 

содержащих определенные грамматические трудности, создать естественную 

ситуацию для употребления данного речевого образца, развить речевую 

творческую активность и самостоятельность учащихся. 

 Лексические игры 

Данный вид игр преследует цели – тренировать учащихся в употреблении 

лексики в ситуациях, приближенных к естественной обстановке, знакомство 

с сочетаемостью слов, активизировать речемыслительную деятельность, 

развивать речевую реакцию учащихся 

 Фонетические игры 

Они практикуют и развивают произносительные навыки: интонацию 

предложений, фонемы, фонематический слух. 

Орфографические игры. 
Цель данных игр – упражнение в написании английских слов. Часть игр 

может быть рассчитана на тренировку памяти учащихся, а часть – на 

некоторых закономерностях в правописании английских слов. 

 Творческие игры. 

Цели игр – научить учащихся понимать смысл однократного высказывания, 

научить выделять главное в потоке информации, развить слуховую память 

учащихся. 

Такие игры формируют у учащихся навыки говорения, аудирования. Одной 

из задач подобного рода игр является обучение учащихся речевой реакции в 

процессе коммуникации. 

  

   

1.3. Требования к играм 
Есть основные требования к играм: игра должна стимулировать 

мотивацию учения, вызывать у школьников интерес и желание хорошо 

выполнить задание, её следует проводить на основе ситуации, адекватной 

реальной ситуации общения; игра должна быть принята всей группой; она 

непременно проводится в доброжелательной, творческой атмосфере; игра 

организуется таким образом, чтобы учащиеся могли в активном речевом 

общении с максимальной эффективностью использовать отрабатываемый 

языковой материал. 

Еще одним важным требованием при проведении различного рода игр 

является использование всевозможной наглядности. 

Кроме того, учитель должен всегда помнить о таких элементарных 

требованиях, как соответствие игры возрасту детей и изучаемой теме; нельзя 

допускать такого момента, когда в игре задействованы не все учащиеся. 

Также нужно удостовериться, что инструкция понятна и усвоена всеми и 

учащиеся готовы к осуществлению игровой деятельности. 



                                                                                                                          

           Также не стоит забывать и о том, что обсуждая проведенную игру, 

оценивая участие в ней школьников, учителю следует проявить такт, 

особенно при оценке результатов игры. Отрицательная оценка деятельности 

её участников неизбежно приведет к снижению активности. Желательно 

начать обсуждение результатов игры с удачных моментов и лишь затем 

перейти к недостаткам. 

   

  

 Заключение 
  

         В заключении своей работы хочется отметить еще раз, что игровые 

методы являются одними из самых эффективных методов обучения 

иностранному языку, так как их психолого-педагогической основой является 

игровая деятельность, которая вносит большой вклад в психическое развитие 

личности. В игре активизируются мыслительные процессы, и возрастает 

мотивация к изучению иностранного языка. 

И так же, то, что игровые формы и приемы очень разнообразны и могут быть 

использованы на каждом этапе работы с лексикой. На первых этапах уместно 

использовать типичные игровые упражнения, которые сделают процесс 

запоминания слов интересным занятием. Игровые методы позволяют 

создавать вполне реальные ситуации общения между участниками игры. 

Поэтому игры особенно актуальны на заключительных этапах работы с 

новой лексикой, на которых происходит употребление слов в речи в 

конкретных игровых ситуациях. 

         Можно сделать вывод, что игровые методы обучения многообразны. В 

зависимости от педагогических целей, способов организации, уровня 

владения языком выделяют несколько групп игр. Сюжетно-ролевые и 

интеллектуальные, например, требуют высоких знаний лексики, так как 

предполагают спонтанные высказывания игроков. Игры могут быть 

представлены в виде игровых элементов, ситуаций, упражнений, и быть 

направленными на другие цели. Игровые методы различаются в зависимости 

от количества участников, времени проведения и так далее. 

         Игровые методы часто очень просты по своей организации и не требуют 

специального оборудования. Игровые методы могут быть использованы на 

каждом уроке иностранного языка, главное, чтобы они соответствовали 

целям  и задачам обучения. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 Список литературы 

1. Алексеев Н.Г., Золотник Б.А., Громыко Ю.В. Организационно-

деятельностная игра: возможности в области применения// Вестник высшей 

школы. -№7, 1987г. - с. 30-35. 

2. Ананьев Б.Г., О проблемах современногочеловекопознания. - М.: Наука. - 

1997г. - с. 10-67. 

3. Арсентьева Р.П. Игра-ведущий вид деятельности в дошкольном детстве - 

Форум, 2009г. -144с. 

4. Вербицкая Т.Д., Очерки по методике обучения немецкому языку. 

Учеб.пособие для студентов пед. ин-тов - М. : Высшая школа, 1974г. - 243с 

5.Винникова И.В. Игры на развитие психических процессов. Начальная 

школа - 2002 г. - №3 - с. 25 -28              

 6.Выготский Л.С., Психология развития как феномен культуры. 1996г. - 

256с.  

7.Выготский Л.С., Собр. соч.: В 6 т. Т. 4. М.: Просвещение. - 1984г. - 280 с. 

8.Гамезо М.В., Орлова Л.М. Возрастная и педагогическая психология 

Учебник. - М.: МГОПУ; АНОО НОУ, 1999г. - с. 68-80                                  

9. Ганина Н. С. Игровые технологии на начальном этапе обучения — 

Альманах школы, 2007г.  № 139 с. 67-68                                      

10. Давыдов В.В. Психическое развитие в младшем школьном возрасте 

//Возрастная и педагогическая психология. - М.: Просвещение. - 1973г. - с. 

34-50.           

11. Дубровина И.В. Об индивидуальных особенностях школьников. - М.: 

Наука. - 1975г. - с. 12-89.                                                                    

12. Заика Е.В. Игры для развития внутреннего плана действий школьников // 

Вопросы психологии. - 1994г. - N 5.                                                        

13. Зайнуллина Г. М. Игровые технологии на начальном этапе обучения - 

Альманах школы 2007г.  № 139 — с. 68-69.                                                   

14. Занько С. Т., Тюников Ю. С. Игра и учение. М. : Логос, 1992г. , ч. 1- 125 

15. Зеньковский В. В. Проблемы воспитания в свете христианской 

антропологии — Клин: Фонд «Христианская жизнь», 2002г.-200с.          

16. Ильченко Е.В., Игры, импровизации и мини-спектакли на уроках 

английского языка. М.: «Центр современных гуманитарных исследований», 

2003г. 

17. Колесникова И.Е., Игры на уроке английского языка. 5 кл.: пособие для 

учителя - Минск : Нар.асвета, 1990г. - 112 с. 

18. Конышева А.В., Английский язык. Современные методы обучения. 2007г. 

- 352 с.                

19. Конышева А.В. Игровой метод в обучении иностранному языку - Спб.: 

КАРО, Мн. : Издательство «Четыре четверти», 2006г. - 192 с. 

20. Корндорф Б.Ф., Методика преподавания английского языка, М., 1958г., 

стр. 249 

21. Крайг Г., Психология развития. - СПб., 2002г.                     

 22. Кулагина И.Ю., Колюцкий В.Н. Возрастная психология. - М.:Творческий 

центр «Сфера». - 2001г. - 462 с.                                                       



 23. Курбатова М. Ю. Игровые приемы обучения грамматике английского 

языка на начальном этапе- ИЯШ, 2006г. №3 

24. Личко А.Е Психопатии и акцентуации характера у подростков. - Л., 

1984г. - с. 36-50. 

25. Люблинская А.А. Учителю о психологии младшего школьника: Пособие 

для учителя. - М.: Просвещение. - 1977г. - с. 40-89. 

26. Минкин Е.М., От игры к знаниям. - М., 1983г. - 234 с.                 

 27. Младший школьник. Запорожец А.В. Избранные психологические 

труды. - М.: Наука.- 1986г. - с. 34-41.                                                         

28. Младший школьник: Психодиагностика и коррекция развития/ М.В. 

Гамезо, В.С.Герасимова, Л.М. Орлова. - М.: МГОПУ. - 1995г. - с. 5-55.         

 29. Панфилова А. П., Игровое моделирование в деятельности педагога, М.: 

«Академия », 2000г. 

30. Петричук И.И. Еще раз об игре - ИЯШ, 2005г. №2 - с.40-41 

31. Понарядова Г.М. О внимании младших школьников с различной 

успеваемостью // Вопр. психол. 1982г. №2. с. 51-59. 

32. Практическая психология образования /Под ред. И. В Дубровиной. - М., 

1997г. - с. 341-345 

33. Психологический словарь. Под ред. Зинченко В.П., Мещерякова Б.Г. - М., 

1996г. 

34. Пучкова Ю. Я. Игры на уроках английского языка - М.: АСТ,2003г. 

35. Ратанова Т.А., Золотарева Л.Н., Шляхта Н.Ф.. Методы изучения и 

психодиагностика личности. - М.: МГОПУ. - с. 55-57. 

36. Рогова Г. В., Методика обучения английскому языку (на английском 

языке) - М. : Просвещение, 1983г. - 352 с. 

37. Рубинштейн С.Л. Основы общей психологии. М.: Просвещение. - 1946г.- 

с. 307-311 

38. Рыбалко Е.Ф. Возрастная и дифференциальная психология: 

Учеб.пособие. - Л.: ЛГУ. - 1990г. - 339 с. 

39. Самоукина Н.В. Организационно-обучающие игры в образовании. - М.: 

Народное образование, 1996г. 

40. Сафонова  В. В., Соловова Е.Н. Программа начального образования по   

английскому языку - М. АСТ: Астрель, 2010г. - 272с.               

41. Соловова Е.Н. Методика обучения иностранным языкам: продвинутый 

курс - М. АСТ: Астрель 2010г. - 272 с.                                        

 42. Стронин М.Ф., Обучающие игры на уроках английского языка. М., 1994г. 

- 231 с.                                        

43. Фаттахова Л. Т. Игровые технологии на начальном  этапе обучения - 

Альманах школы, 2007г. №139 - с. 73-75.                       

 44. Шарафутдинова Т.М. Обучающие игры на уроках языка, 2005г. №8 

45. Эльконин Д.Б. 

  

  

  



Приложение 1 

  

 
  

Рис. 1 

  

 
 







МУНИЦИПАЛЬНОЕ БЮДЖЕТНОЕ ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ МУНИЦИПАЛЬНОГО 

ОБРАЗОВАНИЯ ГОРОД КРАСНОДАР 

ГИМНАЗИЯ № 88 

им. Героя Советского Союза Андрея Черцова 

  
 
 

Использование интернет-ресурсов  

в обучении лексике на  

уроках иностранного языка 
  
  

  

  

  

    

  

  

  

  

  

  

  
Подготовила: 

Учитель английского языка 

Балацкая И.Ф. 

  

    

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Краснодар 

2023г. 



Использование интернет-ресурсов в обучении лексике на 

уроках иностранного языка 

План: 

1.                  Введение  (определение проблемы, постановка цели и задач) 

Цель–обучение коммуникативным навыкам с использованием Интернет-ресурсов в 

процессе обучения иностранным языкам. 

Задачи: 

-  изучить особенности формирования лексического навыка; 

- определить роль и место Интернет-ресурсов в процессе формирования лексических 

навыков у старших школьников; 

- проанализировать разработанные интернет-сайты для обучения лексике; 

- разработать урок с использованием упражнений с Интернет-сайтов; 

2.                  Теоретические основы обучения учащихся 

-  Цели и задачи обучения иноязычной лексике (продуктивные навыки; рецептивные 

навыки; социокультурные знания и умения; лингвистические знания и т.д.) 

-  Особенности обучения лексике 

На начальном этапе следует исключить самостоятельное чтение текста, содержащего 

новые слова. Данные тексты предъявляются учителем, а учащиеся воспринимают их на 

слух и пытаются с опорой на наглядность догадаться о значении того, что сообщает 

учитель. Затем продуктивная лексика как бы «вычленяется» из контекста и закрепляется в 

устной форме. 

Определенная часть лексики вводится без опоры на текст, но также и в аудио контексте. 

Наглядность, жесты и мимика помогают раскрыть значение новых слов, так как 

большинство из них носит конкретное значение. 

Над новыми словами следует работать как в контексте, так и в изолированном виде, 

поскольку контекстуальное значение слова не всегда является основным. 

На продвинутых этапах новое слово следует вводить с обязательными сочетаниями, 

выделение которых в рамках учебных минимумов должно являться первоочередной 

задачей. Важно учитывать при этом характерные лексические связи в словах, 

относящихся к одной предметно-тематической группе. 

-  Использование компьютера при обучении иностранным языкам 

                    формирование рецептивных лексических навыков чтения и аудирования; 

                    формирование продуктивных лексических навыков при обучении письменной и 

устной речи; 

                    контроль уровня сформированности лексических навыков на основе тестовых и 

игровых компьютерных программ; 

                    расширение активного и пассивного словарей обучаемых; 

                    оказание справочно-информационной поддержки (автоматические словари, 

программы подбора синонимов и антонимов). 

-  Интернет ресурсы при обучении лексике 

Сайты http://www.soundsenglish.com, http://www.fluent-english.ru, http://www.cracked.com, 

http://usefulenglish.ru, http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish и многие другие 

предоставляют большое количество разнообразных заданий, текстов, аудиоматериалов 

для обучения не только лексическим единицам, но и остальным аспектам языка на любом 

уровне. 

  



3. Примеры заданий интернет сайтов, предполагающий обучение иноязычной лексике. 

А) Виртуальная кухня 

На данное упражнение потребуется 15-30 минут, целью которого является поиск 

определённой информации на вебсайте, а также отработка вокабуляра на тему «Еда». 

На данном этапе предложено посетить http://www.alleng.ru/engl-top/148.htm, на котором 

дан текст с вопросами по нему. Прежде чем читать текст и отвечать на вопросы, 

необходимо провести фронтальный опрос на тему здорового питания. Тест на тему 

«Здоровое питание», подготовленный учителем на общие знания по теме 

1.         What nutrients do you know? 

.           Should we eat fats less or more? 

.           Where are there many fats? In sweets?In vegetables? 

.           Does the meal change its structure when it’s ready? Are there any vitamins then? 

.           Can the food be produced with the help of chemicals and additives? 

.           What products should we eat constantly? 

Данный тест даётся на 5-10 минут (если у учащихся возникают вопросы, им разрешено 

пользоваться интернетом), после чего учитель даёт ссылку на данный текст для его 

изучения, обсуждения, а также для отработки новых слов. 

Данное упражнение является эффективным, так как оно непосредственно связано с темой, 

направлено на изучение и отработку конкретной лексики, затрагивает все психические 

процессы учащихся, а также позволяет им самостоятельно искать информацию в сети, на 

отдельном сайте. На этапе старшей школы данное упражнение вполне уместно и 

эффективно, так как оно вызывает интерес у школьников, затрагивает фоновые знания, 

уже имеющиеся у учащихся и позволяет учителю выявить уровень данных знаний путём 

опроса. 

Б) Шаг за шагом 

Данное упражнение занимает 20 минут от урока. Его целью является научить учащихся 

правильно следовать инструкциям. 

На данном этапе предложено посетить 

http://www.bbc.co.uk/skillswise/words/grammar/texttypes/instructions/index.shtml, в котором 

достаточно полно дана информация о том, как давать инструкции, после чего следуют 

упражнения, игры, тексты и тесты на отработку инструкций. Прежде чем заходить на сайт 

и проделывать инструкции, учителю следует повторить, как лучше давать инструкции, 

обсудить с учащимися какие инструкции они выполняют чаще всего, затем перейти к 

выполнению инструкций на сайте. Затем даётся текст, который нужно переписать, но уже 

с инструкциями. 

  



 Далее учитель подводит итоги, обсуждает с классом неизвестные слова, записывая их на 

доске. Данный вид задания не совсем направлен на изучение лексики, он требует 

дополнительных грамматических знаний, которые учащиеся могут и не знать. Более того, 

данный сайт не фокусируется на одной теме, что вызывает трудности у учащихся. 

Поэтому такой вид задания не будет эффективным, нет конкретной цели, определённой 

тематики. Такое задание больше направлено на изучение грамматических особенностей, 

но не лексических. Тем более нет конкретной цели для учащихся, им будет не интересно. 

В) Приложение «Полиглот» 

Полиглот Английский язык Базовый курс — это тренажер для обучения английскому 

языку, созданный по мотивам телепередачи «Полиглот. Выучи английский за 16 часов», 

показанной на телеканале Культура. 

  

Курс «Полиглот Английский язык» состоит из 16 занятий. Для занятий требуется не более 

10-15 минут в день. 

  

Главное не количество времени, а регулярность. При регулярных занятиях уже после 

первой недели обучения вы легко сможете общаться простыми фразами на английском 

языке. Даже если вы начали обучение с нуля. 

  

В программе Полиглот Английский язык заложены специальные алгоритмы обучения, 

которые методом многократного повторения буквально впечатывают в сознание знание 

языка. 

 

Г) Приложение «Слова» 

Это приложение рекомендует и называет лучшим среди образовательных сам Apple. Words 

признан лучшим приложением для изучения английских слов, вошел в топ лучших 

приложений 2014 года и стал BestnewApp в том же 2014 году. Большой плюс приложения: оно 

может работать и без подключения к интернету. В словаре около 10 000 слов, а какие слова 

учить, на что сделать упор во время занятий, будет решать сама программа, которая сможет 

подстроиться под вас после проверочного теста. 

В приложении 330 уроков. За один урок можно выучить 20-30 новых слов. 
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РЕФЛЕКСИЯ НА УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

Один из принципов развивающего обучения - принцип активности и 

сознательности. Ребенок может быть активен, если осознает цель учения, его 

необходимость, если каждое его действие является осознанным и понятным. 

Обязательным условием создания развивающей среды на уроке является этап 

рефлексии. Слово рефлексия происходит от латинского reflexio – обращение 

назад. Словарь иностранных слов определяет рефлексию как размышление о 

своем внутреннем состоянии, самопознание. Толковый словарь русского 

языка трактует рефлексию как самоанализ. В современной педагогике под 

рефлексией понимают самоанализ деятельности и её  результатов. 

Рефлексия может осуществляться не только в конце урока, как это принято 

считать, но и на любом его этапе. Рефлексия направлена на осознание 

пройденного пути, на сбор в общую копилку замеченного обдуманного, 

понятого каждым. Освоение происходит, когда включается направляемая 

рефлексия. Её цель не просто уйти с урока с зафиксированным результатом, а 

выстроить смысловую цепочку, сравнить способы и методы, применяемые 

другими со своими. 

Организация осознания учащимися собственной деятельности имеет два 

основных вида: текущая рефлексия, осуществляемая по ходу учебного 

процесса и итоговая рефлексия, завершающая логически и тематически 

замкнутый период деятельности. 

Текущая рефлексия направлена на активизацию процесса осознания и 

осмысления осуществляемой в данное время предметной деятельности: ее 

направление, цель. основные этапы, проблемы, противоречия, способы 

деятельности, результаты.Текущую рефлексию можно подразделить на 3 

типа: 

– рефлексия, направленная на выявление настроения и эмоционального 

состояния учащихся 

– рефлексия деятельности 

– рефлексия содержания учебного материала 

I. Рефлексия настроения и эмоционального состояния 

 Целесообразна в начале урока с целью установления эмоционального 

контакта с группой и в конце деятельности. Применяются карточки с 

изображением лиц, цветовое изображение настроения, эмоционально-

художественное оформление (картина, музыкальный фрагмент). 

Приведем несколько примеров организации данного вида рефлексии. 

1.Учащиеся получают карточки с изображением трех лиц: веселого, 

нейтрального и грустного. Им предлагается выбрать карточку, которая 

соответствует их настроению: «Choose the drawing that reflects your spirits”. 

На младшей ступени обучения. 



2.Прием «Букет настроения». В начале урока учащиеся получают бумажные 

цветы: красные и голубые. 

На доске изображена ваза. В конце урока учитель говорит: « If you liked the 

lesson and you learned something new, then fix your flower to the vase, the blue 

one – if you didn’t like the lesson, the red one – if you liked the lesson. 

3. На средней и старшей ступени обучения можно предложить учащимся 

следующие опоры, которые постоянно будут находиться на партах. 

 

 

Was not bored, worked hard. didn’t relax, answered properly, was active, was 

emotional, fulfilled the task, received a reward (a good mark). 

II. Рефлексия деятельности дает возможность осмысления способов и 

приемов работы с учебным материалом, поиска наиболее рациональных. Для 

развития рефлексии деятельности ученик должен размышлять, осмысливать 

то, что он сам понял, усвоил и передать это в сжатой форме, выделяя 

основное, главное. 

В практике обучения ИЯ для реализации данного типа рефлексии могут 

использоваться следующие приемы: 

1. Самооценка активности на каждом этапе урока. 

2. «Лестница успеха». Если учитель ведет урок в традиционном плане, то 

можно выделить и написать на доске этапы деятельности. В конце урока 

предложить учащимся оценить свою работу на каждом этапе в виде 

ступенек, ведущих к успеху. 

4. «Я сделал!». На одном из этапов урока учитель предлагает учащимся 

проанализировать свою работу и обменяться с партнером мнением о тех 

знаниях, навыках и умениях, которые они усвоили или проявили в ходе 

выполнения определенного упражнения, задания, вида деятельности. 

Например, Say what you have just done and how you’ve done it 



I (ve) have just practised phonetics,read the text ,practised the words,retold the 

text,practised grammar,asked and answered the questions, etc… 

III.Рефлексия содержания учебного материала используется для:  

 выявления уровня осознания содержания пройденного. 

Эффективен прием незаконченного предложения, тезиса, подбора афоризма, 

рефлексия достижения цели с использованием «дерева целей», синквейна и 

др. 

1. Cинквейн - это стихотворение, представляющее собой синтез информации 

в лаконичной форме, что позволяет описывать суть понятия или 

осуществлять рефлексию на основе полученных знаний. «Синквейн» - это 

стихотворение, состоящее из пяти строк, составленных в определенной 

форме: В первой строке заявляется тема или предмет (одно 

существительное). Во второй строке дается описание темы/предмета (два 

прилагательных или причастия). Третья строка состоит из трех глаголов, 

характеризующих действия темы/предмета. Четвертая строка представляет 

собой фразу, обычно из четырех значимых слов, выражающую отношение 

автора к теме/предмету. Пятая строка – синоним, обобщающий или 

расширяющий смысл темы/предмета (одно слово). 

2. Прием незаконченного предложения. 

Я считаю, что урок был полезен для меня потому, что…  

Я думаю, мне удалось.. 

Возможные варианты незаконченных фраз, связанных непосредственно с 

тематикой. 

 

 

 



3. Прием «Выбора афоризма». Для включения учащихся в урок учитель 

предлагает 2-3 высказывания выдающихся людей. Их можно использовать в 

качестве фонетической и речевой зарядки. Затем учащиеся выбирают 

высказывание, которое им больше понравилось, и воспроизводят его по 

памяти. В конце урока вновь возвращаемся к этим афоризмам. Учащиеся 

выбирают то высказывание, которое соответствует теме урока, обосновывая 

свой выбор. 

Итоговая рефлексия. 

Обычно в конце урока подводятся его итоги, обсуждение того, что узнали, и 

того, как работали – т.е. каждый оценивает свой вклад в достижение 

поставленных в начале урока целей, свою активность, эффективность работы 

класса, увлекательность и полезность выбранных форм работы. Потому чаще 

всего рефлексия бывает в конце урока, когда целесообразно подвести итоги и 

обобщить изученный материал урока. Итоговая рефлексия отличается от 

текущей большим объёмом рефлексируемой деятельности и большей 

формализованностью. Содержание и приемы итоговой рефлексии определяет 

учитель на основе образовательной программы. Итоговую рефлексию 

проводят в виде специального занятия в конце изучения большого раздела 

учебного предмета или, например, в конце триместра, учебного года, на 

котором ученикам предлагается ответить на такие вопросы, как: Каков мой 

самый большой успех за этот год? Благодаря чему я смог его добиться? В 

чем состоят мои трудности? Как я их преодолею? Что у меня раньше не 

получалось, а теперь получается? и т.д . 

Ребята по кругу высказываются одним предложением, выбирая 

начало фразы из рефлексивного экрана на доске: 

1. сегодня я узнал… 

2. было интересно… 

3. было трудно… 

4. я выполнял задания… 

5. я понял, что… 

6. теперь я могу… 

7. я почувствовал, что… 

8. я приобрел… 

9. я научился… 

10. у меня получилось … 

11. я смог… 

12. я попробую… 

13. меня удивило… 



14. урок дал мне для жизни… 

15. мне захотелось… 

Для подведения итогов урока можно воспользоваться упражнением «Плюс-

минус-интересно». Это упражнение можно выполнять как устно, так и 

письменно, в зависимости от наличия времени. Для письменного выполнения 

предлагается заполнить таблицу из трех граф. Это упражнение позволяет 

учителю взглянуть на урок глазами учеников, проанализировать его с точки 

зрения ценности для каждого ученика. Для учащихся наиболее важными 

будут графы «П» и «И», так как в них будут содержаться памятки о той 

информации, которая может им когда-нибудь пригодиться. 

В графу «П»- «плюс» записывается все, что понравилось на уроке, 

информация и формы работы,  которые вызвали положительные эмоции, 

либо по мнению ученика могут быть ему полезны для достижения каких-то 

целей. В графу «М» - «минус» записывается все, что не понравилось на 

уроке, показалось скучным, вызвало неприязнь, осталось непонятным, или 

информация, которая, по мнению ученика, оказалась для него не нужной, 

бесполезной с точки зрения решения жизненных ситуаций. В графу «И» - 

«интересно» учащиеся вписывают все любопытные факты, о которых узнали 

на уроке и что бы еще хотелось узнать по данной проблеме, вопросы к 

учителю. Эту таблицу придумал Эдвард де Боно, доктор философии 

Кембриджского университета, специалист в области развития практических 

навыков в области мышления. 

В конце урока можно дать ребятам небольшую анкету, которая позволяет 

осуществить самоанализ, дать качественную и количественную оценку 

уроку. Некоторые пункты можно варьировать, дополнять, это зависит от 

того, на какие элементы урока обращается особое внимание. Можно 

попросить учащихся аргументировать свой ответ. 

Для оценивания учащимися своей активности и качества своей работы на 

уроке предлагаю ребятам на листочке условно отмечать свои ответы:  

«V» - ответил по просьбе учителя, но ответ не правильный 

«W» - ответил по просьбе учителя, ответ правильный 

«| »  - ответил по своей инициативе, но ответ не правильный 

«+» - ответил по своей инициативе, ответ правильный 

«0» - не ответил. 

Обсуждая в конце урока результаты своих наблюдений,  учащиеся смогут 

объективно оценить свою активность и качество работы. 

Для того, чтобы закончить урок на положительной ноте можно 

воспользоваться одним из вариантов упражнении 

«Комплимент» (Комплимент-похвала, Комплимент деловым качествам, 

Комплимент в чувствах), в котором учащиеся оценивают вклад друг друга в 

урок и благодарят друг друга и учителя за проведенный урок. Такой вариант 

окончания урока дает возможность удовлетворения потребности в признании 

личностной значимости каждого 



Все вышесказанное позволяет сделать вывод, что использование приемов, 

позволяющих провести рефлексию на уроке иностранного языка может 

побудить учащихся принимать на себя ответственность за свое учение, 

сделать обучение иностранному языку более эффективным.Как проводить 

рефлексию - для себя сам решает каждый педагог. Это ваше творчество. 

Придумывайте новые методы, используйте карточки, оценочные листы, 

графики и рисунки. Все это позволит вам добиваться лучших результатов. 

Необычный формат рефлексии зачастую вызывает неподдельный интерес у 

учащихся. Даже не совсем успешные ученики имеют возможность показать 

себя как в групповой рефлексии, так и индивидуально. 
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